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jahada [27 ayat]

Al-Baqarah [2]: 218

ينَ إِنَّ لَّذِ
نُوا ا ينَ آمَ لَّذِ

وا وَا رُ اجَ وا هَ دُ اهَ بِيلِ فِي وَجَ للَّهِ سَ لَٰئِكَ ا
 و

أُ
ونَ  حْمَتَ يَرْجُ للَّهِ رَ للَّهُۚ  ا ورٌ وَا فُ يمٌ غَ رَحِ

Sesungguhnya  orang-orang  yang  beriman,  orang-orang  yang  berhijrah  dan 
berjihad di jalan Allah, mereka itu mengharapkan rahmat Allah, dan Allah Maha 
Pengampun lagi Maha Penyayang.

Ali 'Imran [3]: 142

ينَ ابِرِ لَمَ الصَّ يَعْ مْ وَ نْكُ وا مِ دُ اهَ ينَ جَ لَّذِ
للَّهُ ا مِ ا

لَ عْ ا يَ لَمَّ  لْجَنَّةَ وَ لُوا ا خُ نْ تَدْ
أَ
بْتُمْ  سِ مْ حَ

أَ


Apakah kamu mengira bahwa kamu akan masuk surga, padahal belum nyata 
bagi Allah orang-orang yang berjihad diantaramu dan belum nyata orang-orang 
yang sabar.

An-Nisa' [4]: 95

مْ هِ سِ نْفُ
أَ
مْ وَ لِهِ ا وَ مْ

أَ
للَّهِ بِ بِيلِ ا ونَ فِي سَ دُ اهِ جَ لْمُ ا رِ وَ ضَّرَ ولِي ال

أُ
يْرُ   نِينَ غَ مِ ؤْ لْمُ نَ ا ونَ مِ دُ اعِ تَوِي الْقَ يَسْ ۚ لَا   

للَّهُ لَ ا فَضَّ نَىٰ وَ  لْحُسْ للَّهُ ا دَ ا كُلًّا وَعَ ةً وَ ينَ دَرَجَ دِ اعِ عَلَى الْقَ مْ  هِ سِ نْفُ
أَ
مْ وَ لِهِ ا وَ مْ

أَ
ينَ بِ دِ اهِ جَ لْمُ للَّهُ ا لَ ا ۚ فَضَّ  ۚ  

ا يمً ظِ ا عَ رً جْ
أَ
ينَ  دِ اعِ عَلَى الْقَ ينَ  دِ اهِ جَ لْمُ ا

Tidaklah sama antara mukmin yang duduk (yang tidak ikut berperang) yang 
tidak mempunyai  uzur dengan orang-orang yang berjihad di jalan Allah dengan 
harta mereka dan jiwanya. Allah melebihkan orang-orang yang berjihad dengan 
harta dan jiwanya atas orang-orang yang duduk satu derajat. Kepada masing-
masing  mereka  Allah  menjanjikan  pahala  yang  baik  (surga)  dan  Allah 
melebihkan orang-orang yang berjihad atas orang yang duduk dengan pahala 
yang besar,
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Al-Ma'idah [5]: 35

ونَ لِحُ مْ تُفْ لَّكُ بِيلِهِ لَعَ وا فِي سَ دُ اهِ يلَةَ وَجَ لْوَسِ لَيْهِ ا وا إِ ابْتَغُ للَّهَ وَ وا ا نُوا اتَّقُ ينَ آمَ لَّذِ
ا ا هَ يُّ

أَ
يَا 

Hai orang-orang yang beriman, bertakwalah kepada Allah dan carilah jalan 
yang mendekatkan diri kepada-Nya, dan berjihadlah pada jalan-Nya, supaya 
kamu mendapat keberuntungan.

Al-Ma'idah [5]: 54

نِينَ مِ ؤْ لْمُ عَلَى ا لَّةٍ  ذِ
أَ
بُّونَهُ  يُحِ  مْ وَ بُّهُ يُحِ مٍ  وْ للَّهُ بِقَ تِي ا

أْ
وْفَ يَ ينِهِ فَسَ نْ دِ مْ عَ نْكُ تَدَّ مِ نْ يَرْ نُوا مَ ينَ آمَ لَّذِ

ا ا هَ يُّ
أَ
 يَا 

اءُ يَشَ نْ  تِيهِ مَ للَّهِ يُؤْ لُ ا لِكَ فَضْ
ذَٰ ئِمٍ 

ةَ لَا مَ لَوْ يَخَافُونَ  لَا  للَّهِ وَ بِيلِ ا ونَ فِي سَ دُ يُجَاهِ ينَ  فِرِ عَلَى الْكَا ةٍ  زَّ عِ
أَ
 ۚ  ۚ  

لِيمٌ عٌ عَ للَّهُ وَاسِ وَا
Hai orang-orang yang beriman, barangsiapa di antara kamu yang murtad dari 
agamanya,  maka  kelak  Allah  akan  mendatangkan  suatu  kaum yang  Allah 
mencintai mereka dan merekapun mencintai-Nya, yang bersikap lemah lembut 
terhadap orang yang mukmin, yang bersikap keras terhadap orang-orang kafir, 
yang berjihad dijalan Allah, dan yang tidak takut kepada celaan orang yang 
suka  mencela.  Itulah  karunia  Allah,  diberikan-Nya  kepada  siapa  yang 
dikehendaki-Nya,  dan  Allah  Maha  Luas  (pemberian-Nya),  lagi  Maha 
Mengetahui.

Al-Anfal [8]: 72

لَٰئِكَ
 و

أُ
وا  صَرُ نَ وْا وَ ينَ آوَ لَّذِ

للَّهِ وَا بِيلِ ا مْ فِي سَ هِ سِ نْفُ
أَ
مْ وَ لِهِ ا وَ مْ

أَ
وا بِ دُ اهَ وا وَجَ رُ اجَ نُوا وَهَ ينَ آمَ لَّذِ

 إِنَّ ا

إِنِ وا وَ رُ اجِ هَ تَّىٰ يُ  ءٍ حَ شَيْ نْ  مْ مِ يَتِهِ
لَا نْ وَ مْ مِ ا لَكُ وا مَ رُ اجِ هَ لَمْ يُ  نُوا وَ ينَ آمَ لَّذِ

لِيَاءُ بَعْضٍ وَا  وْ
أَ
مْ  هُ ۚ بَعْضُ  ۚ  

يرٌ لُونَ بَصِ ا تَعْمَ للَّهُ بِمَ يثَاقٌ وَا مْ مِ بَيْنَهُ مْ وَ مٍ بَيْنَكُ عَلَىٰ قَوْ  صْرُ إِلَّا  مُ النَّ لَيْكُ عَ ينِ فَ مْ فِي الدِّ وكُ صَرُ تَنْ ۗ اسْ

Sesungguhnya orang-orang yang beriman dan berhijrah serta berjihad dengan 
harta dan jiwanya pada jalan Allah dan orang-orang yang memberikan tempat 
kediaman dan pertoIongan (kepada orang-orang muhajirin), mereka itu satu 
sama lain lindung-melindungi. Dan (terhadap) orang-orang yang beriman, tetapi 
belum  berhijrah,  maka  tidak  ada  kewajiban  sedikitpun  atasmu  melindungi 
mereka,  sebelum  mereka  berhijrah.  (Akan  tetapi)  jika  mereka  meminta 
pertolongan kepadamu dalam (urusan pembelaan) agama, maka kamu wajib 
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memberikan pertolongan kecuali  terhadap kaum yang telah ada perjanjian 
antara  kamu  dengan  mereka.  Dan  Allah  Maha  Melihat  apa  yang  kamu 
kerjakan.

Al-Anfal [8]: 74

مْ لَهُ ا  قًّ نُونَ حَ مِ ؤْ لْمُ مُ ا لَٰئِكَ هُ
 و

أُ
وا  صَرُ نَ وْا وَ ينَ آوَ لَّذِ

للَّهِ وَا بِيلِ ا وا فِي سَ دُ اهَ وا وَجَ رُ اجَ نُوا وَهَ ينَ آمَ لَّذِ
ۚ وَا  

يمٌ رِ
رِزْقٌ كَ ةٌ وَ رَ فِ غْ مَ

Dan orang-orang yang beriman dan berhijrah serta berjihad pada jalan Allah, 
dan orang-orang yang memberi tempat kediaman dan memberi pertolongan 
(kepada orang-orang muhajirin), mereka itulah orang-orang yang benar-benar 
beriman. Mereka memperoleh ampunan dan rezeki (nikmat) yang mulia.

Al-Anfal [8]: 75

لَىٰ بِبَعْضٍ وْ
أَ
مْ  هُ امِ بَعْضُ رْحَ

لْأَ لُو ا و
أُ
مْ وَ نْكُ لَٰئِكَ مِ

 و
أُ
مْ فَ عَكُ وا مَ دُ اهَ وا وَجَ رُ اجَ نْ بَعْدُ وَهَ نُوا مِ ينَ آمَ لَّذِ

ۚ وَا  
لِيمٌ ءٍ عَ شَيْ لِّ  للَّهَ بِكُ للَّهِ إِنَّ ا ۗ فِي كِتَابِ ا

Dan orang-orang yang beriman sesudah itu kemudian berhijrah serta berjihad 
bersamamu maka orang-orang itu termasuk golonganmu (juga). Orang-orang 
yang mempunyai hubungan kerabat itu sebagiannya lebih berhak terhadap 
sesamanya (daripada yang bukan kerabat) di dalam kitab Allah. Sesungguhnya 
Allah Maha Mengetahui segala sesuatu.

At-Taubah [9]: 16
لَا لِهِ وَ و لَا رَسُ للَّهِ وَ نْ دُونِ ا وا مِ ذُ تَّخِ لَمْ يَ  مْ وَ نْكُ وا مِ دُ اهَ ينَ جَ لَّذِ

للَّهُ ا مِ ا
عْلَ ا يَ لَمَّ  وا وَ كُ تْرَ نْ تُ

أَ
بْتُمْ  سِ مْ حَ

أَ
 

لُونَ ا تَعْمَ بِيرٌ بِمَ للَّهُ خَ ةً وَا جَ لِي نِينَ وَ مِ ؤْ لْمُ ۚ ا

Apakah  kamu  mengira  bahwa  kamu  akan  dibiarkan,  sedang  Allah  belum 
mengetahui (dalam kenyataan) orang-orang yang berjihad di antara kamu dan 
tidak mengambil menjadi teman yang setia selain Allah, Rasul-Nya dan orang-
orang yang beriman. Dan Allah Maha Mengetahui apa yang kamu kerjakan.
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At-Taubah [9]: 19

للَّهِ لَا  بِيلِ ا دَ فِي سَ اهَ رِ وَجَ خِ
مِ الْآ لْيَوْ للَّهِ وَا نَ بِا نْ آمَ مَ امِ كَ لْحَرَ دِ ا جِ سْ لْمَ ةَ ا ارَ مَ لْحَاجِّ وَعِ ايَةَ ا قَ لْتُمْ سِ عَ جَ

أَ
 ۚ  

ينَ الِمِ مَ الظَّ وْ ي الْقَ هْدِ للَّهُ لَا يَ للَّهِ وَا نْدَ ا تَوُونَ عِ يَسْ  ۗ

Apakah (orang-orang) yang memberi minuman orang-orang yang mengerjakan 
haji  dan mengurus  Masjidilharam kamu samakan dengan orang-orang yang 
beriman kepada Allah dan hari kemudian serta bejihad di jalan Allah? Mereka 
tidak sama di sisi Allah; dan Allah tidak memberi petunjuk kepada kaum yang 
zalim.

At-Taubah [9]: 20

مُ لَٰئِكَ هُ
 و

أُ
للَّهِ وَ نْدَ ا ةً عِ مُ دَرَجَ ظَ عْ

أَ
مْ  هِ سِ نْفُ

أَ
مْ وَ لِهِ ا وَ مْ

أَ
للَّهِ بِ بِيلِ ا وا فِي سَ دُ اهَ وا وَجَ رُ اجَ نُوا وَهَ ينَ آمَ لَّذِ

ۚ ا  
ونَ ائِزُ الْفَ

orang-orang yang beriman dan berhijrah serta berjihad di jalan Allah dengan 
harta, benda dan diri mereka, adalah lebih tinggi derajatnya di sisi Allah; dan 
itulah orang-orang yang mendapat kemenangan.

At-Taubah [9]: 24

ةٌ تِجَارَ  ا وَ وهَ تُمُ فْ تَرَ وَالٌ اقْ مْ
أَ
مْ وَ تُكُ يرَ شِ مْ وَعَ كُ زْوَاجُ

أَ
مْ وَ وَانُكُ إِخْ مْ وَ بْنَاؤُكُ

أَ
مْ وَ نَ آبَاؤُكُ  إِنْ كَا

 قُلْ
تَّىٰ  وا حَ بَّصُ تَرَ بِيلِهِ فَ ادٍ فِي سَ هَ لِهِ وَجِ و رَسُ للَّهِ وَ نَ ا مْ مِ لَيْكُ بَّ إِ حَ

أَ
ا  نَهَ وْ نُ تَرْضَ اكِ سَ مَ ا وَ ادَهَ سَ نَ كَ وْ تَخْشَ  

قِينَ اسِ مَ الْفَ وْ ي الْقَ هْدِ للَّهُ لَا يَ رِهِ وَا
مْ
أَ
للَّهُ بِ تِيَ ا

أْ
ۗ يَ

Katakanlah:  "jika  bapa-bapa,  anak-anak,  saudara-saudara,  isteri-isteri,  kaum 
keluargamu,  harta kekayaan yang kamu usahakan,  perniagaan yang kamu 
khawatiri kerugiannya, dan tempat tinggal yang kamu sukai, adalah lebih kamu 
cintai dari Allah dan Rasul-Nya dan dari berjihad di jalan-Nya, maka tunggulah 
sampai Allah mendatangkan keputusan-Nya". Dan Allah tidak memberi petunjuk 
kepada orang-orang yang fasik.
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At-Taubah [9]: 41

نْتُمْ مْ إِنْ كُ يْرٌ لَكُ  مْ خَ لِكُ
ذَٰ للَّهِ  بِيلِ ا مْ فِي سَ كُ سِ نْفُ

أَ
مْ وَ وَالِكُ مْ

أَ
وا بِ دُ اهِ الًا وَجَ ثِقَ افًا وَ فَ وا خِ رُ ۚ انْفِ  

ونَ تَعْلَمُ
Berangkatlah kamu baik dalam keadaan merasa ringan maupun berat,  dan 
berjihadlah kamu dengan harta dan dirimu di jalan Allah. Yang demikian itu 
adalah lebih baik bagimu, jika kamu mengetahui.

At-Taubah [9]: 44

ينَ تَّقِ لْمُ لِيمٌ بِا للَّهُ عَ مْ وَا هِ سِ نْفُ
أَ
مْ وَ لِهِ ا وَ مْ

أَ
وا بِ دُ يُجَاهِ نْ 

أَ
رِ  خِ

مِ الْآ لْيَوْ للَّهِ وَا نُونَ بِا مِ ينَ يُؤْ لَّذِ
نُكَ ا ذِ

أْ
تَ يَسْ ۗ لَا 

Orang-orang  yang  beriman  kepada  Allah  dan  hari  kemudian,  tidak  akan 
meminta izin kepadamu untuk tidak ikut berjihad dengan harta dan diri mereka. 
Dan Allah mengetahui orang-orang yang bertakwa.

At-Taubah [9]: 73

يرُ لْمَصِ بِئْسَ ا نَّمُ وَ هَ مْ جَ وَاهُ
أْ
 مَ مْ وَ لَيْهِ لُظْ عَ نَافِقِينَ وَاغْ لْمُ ا ارَ وَ فَّ دِ الْكُ اهِ بِيُّ جَ ا النَّ هَ يُّ

أَ
ۖ يَا   ۚ

Hai Nabi, berjihadlah (melawan) orang-orang kafir dan orang-orang munafik itu, 
dan bersikap keraslah terhadap mereka. Tempat mereka ialah jahannam. Dan 
itu adalah tempat kembali yang seburuk-buruknya.

At-Taubah [9]: 81

للَّهِ بِيلِ ا مْ فِي سَ هِ سِ نْفُ
أَ
مْ وَ لِهِ ا وَ مْ

أَ
وا بِ دُ يُجَاهِ نْ 

أَ
وا  رِهُ

كَ للَّهِ وَ ولِ ا فَ رَسُ لَا مْ خِ هِ دِ عَ قْ ونَ بِمَ لَّفُ خَ لْمُ حَ ا رِ
 فَ

ونَ هُ قَ فْ نُوا يَ لَوْ كَا ا  رًّ دُّ حَ شَ
أَ
نَّمَ  هَ لْحَرِّ قُلْ نَارُ جَ وا فِي ا رُ لُوا لَا تَنْفِ قَا ۚ وَ  ۗ

Orang-orang yang ditinggalkan (tidak ikut perang) itu, merasa gembira dengan 
tinggalnya  mereka  di  belakang  Rasulullah,  dan  mereka  tidak  suka  berjihad 
dengan  harta  dan  jiwa  mereka  pada  jalan  Allah  dan  mereka  berkata: 
"Janganlah  kamu  berangkat  (pergi  berperang)  dalam  panas  terik  ini". 
Katakanlah:  "Api  neraka jahannam itu  lebih  sangat  panas(nya)"  jika mereka 
mengetahui.
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At-Taubah [9]: 86

عَ نْ مَ نَا نَكُ لُوا ذَرْ قَا مْ وَ نْهُ لِ مِ وْ لُو الطَّ و
أُ
ذَنَكَ 

أْ
تَ لِهِ اسْ و عَ رَسُ وا مَ دُ اهِ للَّهِ وَجَ نُوا بِا نْ آمِ

أَ
ةٌ  ورَ لَتْ سُ زِ

نْ
أُ
إِذَا   وَ

ينَ دِ اعِ الْقَ
Dan  apabila  diturunkan  suatu  surat  (yang  memerintahkan  kepada  orang 
munafik itu): "Berimanlah kamu kepada Allah dan berjihadlah beserta Rasul-Nya", 
niscaya orang-orang yang sanggup di antara mereka meminta izin kepadamu 
(untuk tidak berjihad) dan mereka berkata: "Biarkanlah kami berada bersama 
orang-orang yang duduk".

At-Taubah [9]: 88

مُ لَٰئِكَ هُ
 و

أُ
يْرَاتُ وَ لْخَ مُ ا لَهُ لَٰئِكَ 

 و
أُ
مْ وَ هِ سِ نْفُ

أَ
مْ وَ لِهِ ا وَ مْ

أَ
وا بِ دُ اهَ هُ جَ عَ نُوا مَ ينَ آمَ لَّذِ

ولُ وَا نِ الرَّسُ كِ
لَٰ  ۖ  ۚ  

ونَ لِحُ فْ لْمُ ا
Tetapi  Rasul  dan  orang-orang yang beriman bersama dia,  mereka  berjihad 
dengan  harta  dan  diri  mereka.  Dan  mereka  itulah  orang-orang  yang 
memperoleh kebaikan, dan mereka itulah orang-orang yang beruntung.

An-Nahl [16]: 110

يمٌ ورٌ رَحِ فُ ا لَغَ هَ نْ بَعْدِ بَّكَ مِ بَرُوا إِنَّ رَ  وا وَصَ دُ اهَ ا فُتِنُوا ثُمَّ جَ نْ بَعْدِ مَ وا مِ رُ اجَ ينَ هَ لَّذِ بَّكَ لِ مَّ إِنَّ رَ
ثُ

Dan  sesungguhnya  Tuhanmu  (pelindung)  bagi  orang-orang  yang  berhijrah 
sesudah  menderita  cobaan,  kemudian  mereka  berjihad  dan  sabar; 
sesungguhnya Tuhanmu sesudah itu benar-benar Maha Pengampun lagi Maha 
Penyayang.

Al-Hajj [22]: 78
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مْ بِيكُ
أَ
لَّةَ  جٍ مِ رَ نْ حَ ينِ مِ مْ فِي الدِّ لَيْكُ لَ عَ عَ ا جَ مَ مْ وَ تَبَاكُ وَ اجْ هِ هُ ادِ هَ قَّ جِ للَّهِ حَ وا فِي ا دُ اهِ ۚ وَجَ  ۚ  

اءَ دَ هَ ونُوا شُ تَكُ مْ وَ لَيْكُ ا عَ يدً هِ ولُ شَ ونَ الرَّسُ لِيَكُ ا  هَٰذَ فِي  بْلُ وَ نْ قَ ينَ مِ لِمِ سْ لْمُ مُ ا اكُ مَّ وَ سَ يمَ هُ اهِ ۚ إِبْرَ  
يرُ نِعْمَ النَّصِ لَىٰ وَ  وْ لْمَ مْ فَنِعْمَ ا كُ وْلَا وَ مَ للَّهِ هُ وا بِا مُ تَصِ ةَ وَاعْ كَا آتُوا الزَّ ةَ وَ لَا وا الصَّ يمُ قِ

أَ
عَلَى النَّاسِ فَ  ۖ  ۚ

Dan berjihadlah kamu pada jalan Allah dengan jihad yang sebenar-benarnya. 
Dia telah memilih kamu dan Dia sekali-kali tidak menjadikan untuk kamu dalam 
agama suatu kesempitan. (Ikutilah) agama orang tuamu Ibrahim. Dia (Allah) 
telah menamai kamu sekalian orang-orang muslim dari dahulu, dan (begitu pula) 
dalam (Al Quran) ini, supaya Rasul itu menjadi saksi atas dirimu dan supaya kamu 
semua  menjadi  saksi  atas  segenap  manusia,  maka  dirikanlah  sembahyang, 
tunaikanlah  zakat  dan  berpeganglah  kamu  pada  tali  Allah.  Dia  adalah 
Pelindungmu, maka Dialah sebaik-baik Pelindung dan sebaik-baik Penolong.

Al-Furqan [25]: 52

ا بِيرً
ا كَ ادً هَ مْ بِهِ جِ هُ دْ اهِ ينَ وَجَ فِرِ عِ الْكَا فَلَا تُطِ

Maka janganlah kamu mengikuti orang-orang kafir, dan berjihadlah terhadap 
mereka dengan Al Quran dengan jihad yang besar.

Al-'Ankabut [29]: 6

ينَ لَمِ ا نِ الْعَ
نِيٌّ عَ  للَّهَ لَغَ هِ إِنَّ ا سِ لِنَفْ دُ  يُجَاهِ ا  إِنَّمَ

دَ فَ اهَ نْ جَ مَ ۚ وَ

Dan  barangsiapa  yang  berjihad,  maka  sesungguhnya  jihadnya  itu  adalah 
untuk  dirinya  sendiri.  Sesungguhnya  Allah  benar-benar  Maha  Kaya  (tidak 
memerlukan sesuatu) dari semesta alam.

Al-'Ankabut [29]: 69

نِينَ سِ حْ لْمُ عَ ا لَمَ للَّهَ  إِنَّ ا بُلَنَا وَ مْ سُ نَّهُ يَ دِ لَنَهْ ينَا  وا فِ دُ اهَ ينَ جَ لَّذِ
ۚ وَا

Dan orang-orang yang berjihad untuk (mencari keridhaan) Kami, benar-benar 
akan Kami tunjukkan kepada mereka jalan-jalan Kami. Dan sesungguhnya Allah 
benar-benar beserta orang-orang yang berbuat baik.
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Muhammad [47]: 31

مْ كُ بَارَ خْ
أَ
نَبْلُوَ  ينَ وَ ابِرِ مْ وَالصَّ نْكُ ينَ مِ دِ اهِ جَ لْمُ لَمَ ا تَّىٰ نَعْ  مْ حَ نَّكُ لَنَبْلُوَ  وَ

Dan  sesungguhnya  Kami  benar-benar  akan  menguji  kamu  agar  Kami 
mengetahui orang-orang yang berjihad dan bersabar di antara kamu, dan agar 
Kami menyatakan (baik buruknya) hal ihwalmu.

Al-Hujurat [49]: 15

للَّهِ بِيلِ ا مْ فِي سَ هِ سِ نْفُ
أَ
مْ وَ لِهِ ا وَ مْ

أَ
وا بِ دُ اهَ تَابُوا وَجَ لَمْ يَرْ لِهِ ثُمَّ  و رَسُ للَّهِ وَ نُوا بِا ينَ آمَ لَّذِ

نُونَ ا مِ ؤْ لْمُ ا ا ۚ إِنَّمَ  
قُونَ ادِ مُ الصَّ لَٰئِكَ هُ

 و
أُ


Sesungguhnya  orang-orang  yang  beriman  itu  hanyalah  orang-orang  yang 
percaya (beriman) kepada Allah dan Rasul-Nya, kemudian mereka tidak ragu-
ragu dan mereka berjuang (berjihad) dengan harta dan jiwa mereka pada jalan 
Allah. Mereka itulah orang-orang yang benar.

Al-Mumtahanah [60]: 1

ا  وا بِمَ رُ فَ قَدْ كَ ةِ وَ وَدَّ لْمَ مْ بِا لَيْهِ ونَ إِ لِيَاءَ تُلْقُ  وْ
أَ
مْ  وَّكُ دُ وِّي وَعَ دُ وا عَ ذُ نُوا لَا تَتَّخِ ينَ آمَ لَّذِ

ا ا هَ يُّ
أَ
 يَا 

ا فِي ادً هَ تُمْ جِ رَجْ نْتُمْ خَ مْ إِنْ كُ بِّكُ للَّهِ رَ نُوا بِا مِ نْ تُؤْ
أَ
مْ  إِيَّاكُ ولَ وَ ونَ الرَّسُ رِجُ

يُخْ لْحَقِّ  نَ ا مْ مِ اءَكُ ۙ جَ  
مْ نْكُ لْهُ مِ عَ فْ نْ يَ مَ لَنْتُمْ وَ عْ

أَ
ا  مَ يْتُمْ وَ فَ خْ

أَ
ا  مُ بِمَ

لَ عْ
أَ
نَا 

أَ
ةِ وَ وَدَّ لْمَ مْ بِا لَيْهِ ونَ إِ سِرُّ تُ اتِي  رْضَ اءَ مَ ابْتِغَ بِيلِي وَ ۚ سَ  ۚ  

بِيلِ اءَ السَّ وَ لَّ سَ دْ ضَ قَ فَ
Hai  orang-orang  yang  beriman,  janganlah  kamu  mengambil  musuh-Ku  dan 
musuhmu menjadi teman-teman setia yang kamu sampaikan kepada mereka 
(berita-berita Muhammad), karena rasa kasih sayang; padahal sesungguhnya 
mereka  telah  ingkar  kepada  kebenaran  yang  datang  kepadamu,  mereka 
mengusir  Rasul  dan  (mengusir)  kamu  karena  kamu  beriman  kepada  Allah, 
Tuhanmu. Jika kamu benar-benar keluar untuk berjihad di jalan-Ku dan mencari 
keridhaan-Ku  (janganlah  kamu  berbuat  demikian).  Kamu  memberitahukan 
secara rahasia (berita-berita Muhammad) kepada mereka, karena rasa kasih 
sayang. Aku lebih mengetahui apa yang kamu sembunyikan dan apa yang 
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kamu nyatakan. Dan barangsiapa di antara kamu yang melakukannya, maka 
sesungguhnya dia telah tersesat dari jalan yang lurus.

As-Saff [61]: 11

نْتُمْ مْ إِنْ كُ يْرٌ لَكُ  مْ خَ لِكُ
ذَٰ مْ  كُ سِ نْفُ

أَ
مْ وَ وَالِكُ مْ

أَ
للَّهِ بِ بِيلِ ا ونَ فِي سَ دُ تُجَاهِ  لِهِ وَ و للَّهِ وَرَسُ نُونَ بِا مِ ۚ تُؤْ  

ونَ تَعْلَمُ
(yaitu) kamu beriman kepada Allah dan Rasul-Nya dan berjihad di jalan Allah 
dengan  harta  dan  jiwamu.  Itulah  yang  lebih  baik  bagimu,  jika  kamu 
mengetahui.


